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Fusquía

Atribución de imagen: J. Arias con IA Dall-
e

En español: Trifulca, Riña, Jaleo, Bronca

[ sustantivo femenino coloquial ]

Ver: Rebulicio

• La muchacha se vino ancá su agüela juyendo de la fusquía, pa que la madre nô la riñera, ¿sabes? Como nô habiâ 
jecho la muestra que la queó... pos cuarquiera se queaba allí.

• ¡Menúa fusquía tienen ahí en metá la calle! Yo nô sé qué habrá pasao, pero s'están agarrando y to.

Campos semánticos: Violencia

Origen: Latín. Nos entró a través del castellano antiguo. Es castellano con variación de significado. Se usa en
Cáceres.

Etimología:

Por Granadilla la expresión "metel fusquía" significa "echar leña al fuego". Esto nos la relaciona con nuestra 
palabra fusca, que entre otras cosas puede significar broza, que es buen combustible, y que también tiene el 
significado de jaleo, uniendo la idea de fuego vivo con el de discusión o pelea encendida.

Fusca viene del latín fuscus (oscuro, que tiene color negruzco).
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